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Az osztrák hajózási üzlet.
Az a súlyos nyomás, mely alól a hajózási 

üzlet oly hosszú idő óla nem képes felszaba­
dulni, úgy látszik folytonosan gyengül. Az 
1908. év második felében már konstatálható, 
hogy a tengeri forgalom számos viszonylatban 
lassanként visszatér a normális viszonyokhoz. 
A tengerhajózási üzlet mindenesetre leginkább 
azáltal fordult kedvezőre, hogy a kőszénárak 
alacsonyabbak lettek, am bői következik, hogy 
a tengerhajózási üzem költségei számottevően 
apadtak. Az osztrák Lloydiársaság második éve 
pl. • különösen a múlt év hasonló időszaká­
val állítja szembe — kedvezőnek lehetne mond­
ható, ha az ismert bojkott-mozgalam nagy ká­
rokat nem okozott volna.

A táisasag most teszi közzé október hó­
napról szóló bevételi kimutatását, amelyből ki­
tűnik, hogy a vállalat közel félmillió korona 
veszteséget szenvedeti egy hónap alatt a 
ievantei vonalakon. A bojkott-mozgalom épen 
a jelzett október hónapban tört kt. Az idei 
bevételt összehasonlítva a tavalyi október 
havi 2,489.535 koiona bevétellel az idén 
451.627 korona visszaesés mutatkozik.

Ez a nagy veszteség a bojkott folytán 
érte a társaságot. A Lloyd hajói egyre-másra 
térnek vis: za a török kikötőkből a visszautasí­
tott rakományokkal. Legújabban a „Carinthia“ 
gőzös Szíriából jövet a Jaffába rendelt árukat 
hozta vissza, amiket okt. 3-án az „Euterpe“, 
17-én az „Imperator* és 24-én az „Ettore" 
gőzösök vittek el Szíriába. Ugyancsak most 
jött Triesztbe a „Salzburg“ nevű Lloyd hajó, 
amely október 14-én indult útnak teljes rako­
mánynyal Jaffába, Haifába, Bejrutba és Tripo- 
liszba. Egész szállítmányát visszarakják a tár­
házakba, amelyek annyira túl vannak már 
zsúfolva, hogy a kikötőkbe jövő hajóknak na­
pokig kell vesztegelni, inig a kikö'ési helyhez 
és hangárhoz juthatnak.

A Lloyd bevételei a többi vonalokon ha­
tározottan jobbak voltak, mint az előző évben, 
az adminisztrációban újabb megtakarítást értei 
a társaság.

Az indiai és a japán forgalom a kivitel­
ben l’nyha volt, de a behozatali üzlet ezen 
viszonylatokban számottevően megjavult. Sú­
lyosan ránehezednek a válságos viszonyok az 
Austro-Americana hajóstársaságra, amely a ki- 
vándorlási forgalom megcsappanása folytán is 
nagy veszteséget szenvedett. Ez a társaság az 
1908. évre aligha fog osztalékot fizethetni. Az 
osztrák parthajózó vállalatoknak előnyére volt 
az uj rendezés és minthogy a parti forgalom 
számottevő visszaesést nem mutat fel, ezek a 
vállalatok 5—6» o osztalékot okvetlenül fizetni 
fognak.

A szabadhajózás vállalkozás helyzete is 
javult Ausztriában. A szabadhajózásban foglal­
koztatott hajók, amelyek a folyó év első felé­
ben szükségképpen ieszcreltettek, a második
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Scripta rnanent, verba volant!

Nemo kapitány.

Felolvasások és előadások.
Hódmező-Vásárhelyen, a világszép lovai­

ról és á la Jáger, dörölyéiről hires rendezett 
tanácsú alföldi városban, a felolvasáson meg­
jelenlek között a megelőző felolvasás szövege 
nyomtatott ingyenes példányokban kiosztatik.

Ez igy van s igy olvassuk az ottani 
lapokból is.

Tehát : „Hódmező-Vásárhelyen, a világ­
szép lovairól és á la Jáger, dörölyéiről hires 
rendezett tanácsit alföldi városban, a felolvasá­
son megjelentek kötött a megelőző felolvasás 
szövege nyomtatott ingyenes példányokban ki­
osztatik.

Az első kikezdést megismételtük, és pedig 
hangsúlyozva ismételtük meg. Miért ? Mert itt 
Fiúméban, a par excellence intelligens város­
ban ilyesmit eleddig nem ttp^sztallunk és ma 
is nélkülözünk.

A felolvasó, az előadó kiválasztja a meg­
felelő tárgyat; tetszetős formába önti és elő­
adja, tehát dolgozik, s gyakran igen sokat 
dolgozik. Érdemei juialmakép azután fölhang­
zik az obiigáit taps és ezzel az előadó el van 
intézve. Igen helyesen, hisz a felolvasó, az 
előadó nem reflektál különösebb jutalomra s a 
hallgatóság elismerő tapsával is beéri.

A tárgy azonban mint ilyen, másként ke­
zelendő. A tárgy a ként lön megválasztva, úgy 
megvilágítva, kommentárral ellátva, hogy abból 

! mindannyian tanulságot merítsünk. Tanulhat 
j abból a magasabb műveltségű hallgató is 

I tudva< h°gy nincs oly megrakott szekér, mely 
valamicskét még föl nem vehetne. De mennyit 
tanulhat az, ki fogyatékos műveltségét az ily 
fölolvasások, előadások révén könnyen, szóra­
kozva kiegészítheti, öregbítheti I

Véleményem szerint tehát nem volna sza­
bad megengednünk, hogy a hallottak fejükből 
előbb-utóbb elpárologva, a feledés homályába 
temetkezzenek. Az előadott tárgy bizonyára 
megérdemli, hogy időközönként újból átfus­
suk. Ezt azonban csak úgy érhetjük el, ha az 
előadottakat nyomtatásban megszerezni;

A „Fiumei Áll. 1 isztviselőK Egyesülete“ 
és a „Fiumei Tanári Kör“ szabad lyceuma a 
feloKásások és előadások létesítésével eddig is 
kiváló érdemeket szerzett magának ; kívánatos 
volna azonban, ha módját ejtené annak, hogy 
közadakozásból esetleg jobb módú pártfogók 
bevonásával, az előadottakat nyomtatásban is 
megszerezhessük.

Magának a két érdemdús testületnek is 
érdekében áii, hogy az általa rendezett felolva­
sások, előadások szövegét gyűjteménybe 
foglaljai mely gyűjteményre a jövőben is

A visszavonulás utján. Aehrenthal báró 
nem azért osztrák, hogy megálljon a Riick- 
wärtskoncenlrirungban. Amit megcsinált a kon­
ferencia és a bojkott dolgában, azt megcsinálja 
most a török kárpótlás ügyében is: visszavo­
nul és vereségét azzal rejtegeti, hogy más ne­
veket ad a dolognak. Konferencia helyett — 
tárgyalás kabinettől kabinetre. A bojkott meg­
szűnése helyett — a török kormánynak erre 
irányuló (de eredménytelen) parancsa. A török 
államadósság átvétele helyett pedig — kárpót­
lás. Mintha bizony nem lenne mindegy, hogy 
milyen elmen szállítjuk be a török államkaszá­
ba azt a százötven milliót.

A legújabb konstantinápolyi táviratot itt 
adjuk :

KONSTANTINÁPOLY, dec. 23. Az oszt­
rák-magyar nagykövet tegnap megjelent a por­
tán, hol tegnap kapott utasításai értelmében 
kijelentette, hogy Ausztria-Magyarország hajian- 
d I 1 ürökországnak egy nagyobb pénzösszeg 
fizetésére vonatkozó követelését teljesíteni, de 
csak azzal a feltétellel, hogy ezt az összeget 
nem tekintik tributumnak. Ezzel Törökország- 

I nak az a kívánsága is teljesülne, hogy Bulgá- 
I riával szemben precedensre hivatkozható. Hír 
! szer*n* Ausztria-Magyarország Törökországnak 

50 millió frankot ajánlott, de ezzel szemben 
garanciákat kér arra, hogy Törökország Auszt- 
ria-Magyarországban megrendeléseket fog tenni.
A rövid idő óta beállott jobb hangulat egyre 
tart. h

Tengerjogi értekezlet. Londonból je­
lentik, hogy a nemzetközi tengerjogi értekezlet 
csütörtökön tartotta meg a karácsonyi szünet 
előtt utolsó ülését. Eddig mindössze hat teljes 
ülést tartottak, amelyen a tárgysorozat több 
pontja került megvitatás alá. A bizottsági ülé­
seken a tengeri zárra és a háborút viselő álla­
mok kereskedelmi hajóinak átadására vonatkozó 
bonyolult kérdésekben jutottak megállapodásra. 
Külön bizottságot alakítottak arra a célra, hogy 
az a tanácskozások eredményét írásba foglalja 
és végleges elfogadás céljából az értekezlet elé 
terjeszsze.

Montenegró fegyverkezik. A „Pok- 
ret“-nek jelentik Cattaróból, hogy egy külön 
bizottság érkezett Bécsböl, amely megvizsgálja 
Theodoban a kikőtőépitést és az erődítési 
munkálatokat. A bizottság máris tisztában van 
azzal, hogy Theodo nem felel meg a célnak 
és beszüntette a kikötőépitkezés folytatását 
Ilyen körülmények között Meline lesz az uj 
hadikikötő. Theodo nagyon közel fekszik a 
montenegrói Mircehez, ahonnan erősen ki van 
téve a montenegrói ágyuk tüzének és amellett 
nincs megfelelő hátvéde.

i



A TENGERPART 1908. XII./24.

Ugyanannak a lapnak jelentik Cattaróból, 
hogy Törökországon át megérkeztek az Orosz­
országban vásárolt lovak és a montenegrói 
kormány lázasan folytatja legyverkezését.

— A városi képviselőtestület és az 
Állandó bizottság ülése. A városi képviselő- 
testület és az állandó bizottság — a választá­
sok után — 1909. évi január 8-án tartják első 
ülésüket.

ÚJDONSÁGOK.
— A kormányzó születésnapja. Nákó 

Sándor gróf kormányzó ma taitja 37-ik szüle­
tésnapi évfordulóját. Ebből az alkalomból a 
kormányzóság tisztviselőkara ma délelőtt tisz­
telgett nála, akiknek nevében Wickenburg 
István gróf kormányzóhelyettes adta át a szo­
kásos jókívánságokat.

— Adomány az „Asilo Clotilde“-nak. 
Zichy Ágost gróf volt fiumei kormányzó az 
idén is megküldte az egyesületnek 200 koro­
nás adományát, amint ezt már hosszú idők 
óta minden karácsonyra ajándékozni szokta.

— Elmaradt karácsonyi ünnepély. Az 
.Asilo Clotilde“ jótékonysági egyesület szoká­
sos évi karácsonyi ünnepélyét a Plasse község­
ben kiütött járványos betegség miatt elhalasz­
totta s az ennek folytán bezárt intézet újból 
való megnyitása után fogja megtartani.

— Morvát pénzintézetek viszleszámi- 
tolása Fiúméban. A fiumei bankok és taka­
rékpénztárak horvát recszkomptja egy idő óta 
erősen megnövekedett. Nevezetesen a horvát • 
országi kis vidéki pénzintézetek, amelyek cse­
kély alaptőkéjük miatt nem tudják környékük 
hiteligényeit önállóan lebonyolítani, vagyis a 
leszámított váltókat nem tudják tárcájukban 
megtartani, kénytelenek mind nagyobb mér­
tékben a reeszkomptálásról gondoskodni. Elein­
te a zágrábi és más nagyobb horvát pénzinté­
zeteknél próbálkoztak, de kevés eredménynyel, 
mert a visszleszámitolási százalék a horvát 
bankok tőkeszegénysége miatt magas volt. Bu­
dapesten is kísérleteztek, azonban a kiélesedett 
politikai viszonyok, de különösen az a körül­
mény,, hogy Budapesten nem ismerik és nem 
ellenőrizhetik kellőképen a kis horvát intézetek 
belső viszonyait, arra utalta ezeket, hogy a 
fiumei bankok és takarékpénztárakkal lépjenek 
rceszkompt viszonyba. A kis horvát takarék­
pénztárak törekvését siker jutalmazta, mert a 
fiumei pénzintézetek sokkai kedvezőbb feltéte­
leket szabtak, mint a zágrábiak, vagy a Hor­
vátországhoz közel eső délosztrák bankok. 
Az olcsóbb rceszkompt magyarázata abban rej­
lik, hogy a fiumei bankok és takarékpénztárak 
nagyobb részben a nagy budapesti pénzinté­
zetek alapításai, fiókjai, amelyek anyaintézetük 
révén milliók felett rendelkeznek, mivel a köz­
pont rövid utón annyi pénzt bocsát rendelke­
zéseikre, amennyire csak szükségük van. A le­
számítolási viszony azonban csak lassan szi­
lárdult meg, mert a fiumei pénzintézetek kez­
detben teljesen ismeretlen területen, különleges 
viszonyokkal dolgoztak. Most már azonban, 
hogy a horvát rceszkompt annyira megnöve­
kedett, pénzintézeteink is komolyan hozzálát­
tak üzletfeleik megismeréséhez. Nagy költség­
gel pontos, megbízható információkat szerez­
ek, azt újabb adatokkal állandóan kiegészítik, 
mert gyakran kiküldik egyik erre alkalmas 
horvátul beszélő főtisztviselöjükct, a helyszíné­
re, aki az időközben történt változásokról pon­
tos felvilágosítást nyer. A leszámítolási viszony 
mindig jobban erősödik, amit az is elősegít, 
hogy a fiumei szállítási vállalatok és ipartele­
pek napról-napra szorosabb üzleti összekötte­
tésre lépnek a horvátországi kereskedőkkel és 
iparosokkal. Említésre méltó, hogy az üzleti 
összeköttetés élénkségét még a politikai vi­
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szonyok sem befolyásolják s megállapíthatjuk, 
hogy a horvátországi ipar és kereskedelem, 
habár közvetve is, de nem nélkülözheti a ma­
gyar tőkét.

— A mészárszékek Üzeme és a kará­
csonyi ünnepek. A helybeli mészárszékek 
holnap csütörtökön a karácsonyi ünnepek elő- 
napján a közönség rendelkezésére este 9 óráig 
nyitva lesznek. Holnapután pénteken, karácsony 
első napján az összes mészárszékek egész na­
pon át csukva lesznek.

— A „Vorwaerts" kijavítása. Azoszt- 
rák-Ilyod „Vorwaerts" gőzöse, melyen a na­
pokban tilz ütött ki, a tűz által szenvedett ká­
rok kijavítása miatt tegnap éjjel Triesztbe in­
dult.

— Tűz egy osztrák gőzösön. Az „An­
na üoicti“ osztrák gőzös vasárnap érkezeti 
Triesztből Gravosába. A gőzösön útközben a 
hajóközépen, ahol a parancsnok és a hajós- 
tisztek lakosztálya van tűz ütött ki. A tüzet a 
legénység csak nagy nehézséggel tudta elol­
tani. Majdnem teljesen leégett az étterem, a 
kabinok, a bútorzat, a kár itozás és a fa be­
rendezés.

— Búvóhely a szénrakományban. A
napokban Hullból ideétkezett „Polacsek" gőzös 
kapitánya, jelentést tett a révhatóságnak, hogy 
útközben a hajón a szénrakomány közt egy 
angol és egy magyar embert találtak elbújva. 
Mindkettőt átad’ák a rendőrségnek.

— Összeütközés a kikötőben. A Ma- 
gyar-horvit hajőstársaság „Pozsony" gőzöse 
tegnap reggel Cattaróból érkeztében a Zichy- 
mólón nekiment a „Sretan Slava" vitorláshajó­
nak. A vitorlásnak előrudja eltörött és előrésze 
megsérült.

— Izgalmas fegyenchajsza Trieszt­
ben. Tegnapelőtt este a Via Ugorban levő 
fogház egy őre rendes kőrútján észrevette, 
hogy egy harmadik emeleti cellából hat rab a 
padlásra vezető nienyezet átfúrása után meg­
szökött. Rögtön vészjelt adott, mire az összes 
börtönőröket fellármázták. Egy része az őrök­
nek feltüzött szuronynyal körülvette a fogházat 
és az azzal összefüggő épületnégyszöget, másik 
része pedig felmászott a tetőre és a folyton 
zuhogó esőtől átnedvesedett tetőcserepeken 
mászva, kutatott a szökevények után. Alant az 
utcán ezrekre menő néptömeg borzalommal 
nézte a fogházőrök nyaktörő mászását, minden 
percben attól félve, hogy valamelyikük lezuhan 
a négyemeletnyi magasságból. A fogházörök 
ezalatt észrevették a szökevényeket, akik nem 
törődve az életveszéllyel, egyik háztetőről a 
másikra ugrottak át. Végre sikerült négyet 
olyan tetőre szorítani, ahonnan sehová sem 
volt menekülés. A rabok azonban még ekkor 
sem adták meg magukat, birkózni kezdtek ott 
a magasban afogházőrökkel, sic akarták taszí­
tani őket a háztetőről. Az élet-halál harc végre 
azzal végződött, hogy a fogházőröknek sikerült 
a rabokat megkötözni és a cellába visszaszál 
litani. Egy ötödik szökevényt egy óra múlva 
egy kémény mellé meglapulva találták meg. A 
legvakmerőbb volt a hatodik, egy Sossicli Fe­
renc nevű rab, aki egy ház tetejéről az eső­
csatornán át lecsúszott az utcára. Ott azonban 
a fogházörök a közönség segítségével izgalmas 
hajsza után elfogták.

— Nagy sikkasztás a budapesti pos­
tatakarékpénztárnál. Wawra Tivadar, a po­
zsonyi Helle Ottó kötélverő cég volt alkalma­
zottja a cég c'neque-könyvéből egy lapot ello­
pott és erre 6800 koronát felvett a budapesti 
postatakarékpénztárnál. A budapesti államrend­
őrség megkereste a fiumei rendőrséget, hogy 
tartóztassa le Wawrát, aki hir szerint Ameriká­
ba akar szökni.

— Megmérgezett kutak Boszniában.
Egy székesfejervári 69. gyalogezredbeli katona, 
aki mostanában került le Boszniába, a legex­
ponáltabb helyről, Bilekről levelet irt haza. 
Panaszos levelének legfeltűnőbb része az, a 
mely arról ad számot, hogy december hó kö­
zepén hire ment a táborban, hogy Monteneg­
róból egy csapat ember szökött át Boszniába, 
akiknek az volt a feladatuk, hogy az összes 
kutakat megmérgezzék. A hír nagy pánikot 
keltett a helyőrség körében s természetesen 
nyomban intézkedtek a gyanús montenegróiak 
kézrekeritésére, ami azonban nem sikerült. A

hadvezetőség elrendelte, hogy az összes kutak 
vizét a bécsi vegyvizsgáló állomás vegyelemezze 
s e célból a kutak vizéből mintákat küldtek fel 
Bécsbe. A katonaság most szigorúan őrzi a 
kutakat. Ha vízért jönnek odavaló lakók, külön 
engedélyt kell kérnie a vizmerésre. Mig az 
edényt megtöltik vízzel, 8—10 katona is ügyel 
rájuk.

— Karácsonyi és újévi postaforga­
lom. A magyar kir. posta és távirdaigazgató- 
ság közzé teszi :

„A karácsonyi és újévi rendkívüli cso­
magforgalom ideje alatt a küldeményeknek ké­
sedelem nélkül való kezelése csak úgy bizto­
sítható, ha a közönség a csomagolásra és cím­
zésre vonatkozó postai szabályokat minden te­
kintetben betartja.

Különösen szem előtt tartandók a követ­
kezők:

1. Pénzt, ékszert más tárgyakkal egyben 
csomagolni nem szab,ad.

2. Csomagolásra faláda, vesszőből font 
kosár, viaszos, vagy tiszta közönséges vászon, 
kisebb értékű és csekélyebb sulyu tárgyaknál 
pedig erős csomagoló papír használandó erre 
a célra.

A csomagokat zsineggel többszörösen át­
kötni s a zsineget pecsétviasszal lezárni kell.

3. A cimzésné1 kiváló gond fordítandó a 
címzett vezeték és keresztnevének, polgári ál­
lásának vagy foglalkozásának és lakhelyének 
pontos kitételére ; a Budapestre és Bécsbe szó­
ló küldemények cimirataiban, ezenkívül a ke­
rület, utca, házszám, emelet és ajtó jelzés stb. 
kiteendő.

4. A cimet magára a burkolatra kell Írni, 
de ha ez nem lehetséges, úgy a cim fatáblács­
kára, bőrdarabra, vagy erős lemezpapirra íran­
dó, amelyet tartósan a csomaghoz kell erő­
síteni.

Felette kívánatos, hogy a Jeladó nevét és 
lakását, továbbá a cimirat összes adatait féltül- 
tető papírlap legyen a csomagban is elhelyezve 
arra az esetre, ha a burkolaton levő cimirat le­
esnék, elveszne, vagy pedig olvashatatlanná 
válnék.

5. A csomagok tartalmát úgy a cimirat- 
ban, mint a szállítólevélen szabatosan és rész­
letesen kell jelezni.

Budapestre és Bécsbe szóló élelmi szere­
ket, illetve fogyasztási adó alá eső tárgyakat 
(husnemü, szeszes italok stb.) tartalmazó cso­
magok cimirataira, nemkülönben az ilyen cso­
maghoz tartozó szállítóleveleken a tartalom, 
minőség és mennyiség szerint kiírandó (pl. 
szalonna 2 kgr., egy pulyka 3 kgr., 2 liter bor 
stb.)

A tartalom ily részletes megjelölése a fo­
gyasztást adó kivetése szempontjából szükséges 
és a gyors ^kézbesítést lényegesen előmozdítja.

— Tolvaj a házban. Brunner Juha, ki 
a via Risortán lakik, tegnap reggel feljelentést 
tett a rendőrségen és előadta, hogy lakásából 
valaki ellopta egy 40 koronát érő ruháját. A 
gyanú leginkább egy üreg asszonyra hárul. A 
rendőrség nyomoz a tolvaj után.

— Elfogott cukorcsempészek. A rend­
őrség letartóztatta Perich Márián, Barkovich 
János, Kanziani János és Lucarich Antal mun­
kásokat, továbbá Sklepich Mária munkásnőt, 
mert nagyobb mennyiségű cukrot loptak s azt 
át akarták csempészni. Kihallgatás után a rend­
őrség szabador.bocsátotta őket, de az eljárást 
folytatja ellenük.

x Ékszerekben, arany- és ezüstáru­
ban, régiségekben és órákban a legszebb 
karácsonyi és újévi ajándékok kaphatók az is­
mert jutányos árakban Engelsrath I. éksze­
résznél Fiume Piazza Dante és Abbázia Angt- 
lina fürdő.

Távirat Telefon.
Wekerle miniszterelnök a 

királynál.
BÉCS, dec. 23. Wekerle Sándor minisz­

terelnök ma délelőtt 11 órakor Schönnbrunnba 
hajtatott, ahova kihallgatásra ment a királyhoz. 
A kihallgatás háromnegyed óráig tartott, ame­
lyen a miniszterelnök a politikai helyzet aktuá­
lis kérdéseiről tett jelentést a királynak.

A miniszterelnök egy hírlapíró kérdezűs- 
ködésére kijelentette, hogy döntő elhatározások 
csak újév után várhatók.
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A miniszterelnök a királyi kihallgatás 
után visszahajtatott Bécsbe, ahol Aehrenthal 
külügyminiszterrel hosszasan tanácskozott. A 
miniszterelnök ezenkívül felkereste az osztrák 
pénzügyminiszteri és Burián közös pénzügy- 
minisztert is, akikkel szintén hosszabb ideig 
tanácskozott.

Wekerie a ma délutáni gyorsvonattal 
visszautazott Budapestre.

Kossuth Ferenc súlyos beteg.
BUDAPEST, dec. 23. Kossuth Ferenc 

miniszter javuló állapotában ma rosszabbodás 
állott be. Néhány nappal ezelőtt már annyira 
javult a betegsége, hogy az ágyat elhagyhatta, 
aktákat intézhetett el és a látogatókat fogadhatta. 
Ma éjjel azonban hirtelen erős láz támadta 
meg, amely újból ágyba döntötte. Háziorvosa 
Müller Kálmán dr. ma reggel megvizsgálta s a 
betegségében beállott rosszabbodást állapította 
meg, aminek következtében eltiltotta a minisz­
tert minden munkától. Látogatókat sem szabad 
fogadnia. Müller dr. kijelentette, hogy a mi­
niszter állapota súlyos, de nem veszedelmes, 
azonban feltétlenül tartózkodnia kell minden 
munkától és a látogatók fogadásától.

A kormány újévi üdvözlése.
BUDAPEST, dec. 23. A mai lapok arról 

adnak hirt, hogy újévkor a függetlenségi párt 
nevében Bizony Ákos fogja üdvözölni a mi­
niszterelnököt. Erre vonatkozóan félhivatalosan 
azt jelentik, hogy Bizony Ákos nemcsak a 
függetlenségi párt, hanem az egész koalíció 
nevében fogja üdvözölni a kormányelnököt.

Venezuelát leintik.
BUDAPEST, dec. 23. New-Yorkból 

jelentik, hogy a venezuelai zavargások 
elfojtására Nordfolkból i.ct páncéloshajót s 
Washingtonból egy ágyunaszádot és egy cir­
kálót küldtek ki.

Öngyilkos földbirtokos.
SZÉKESFEHÉRVÁR, dec. 23. Halász 

András idevaló jómódú földbirtokos ma agyon­
lőtte magát. Öngyilkosságát súlyos idegbajában 
követte el.

Az uj Törökország hajókat és 
vasutakat épit.

BÉCS, dec. 23. A „Neues Wiener Tag­
blatt“ arról értesül Konstantinápolyból, hogy 
két terv merült fel ott hajózási társaságok ala­
pítására török lobogó alatt. Egy bizottság ala­
kult, mely 500.000 darab 30 frankos részvényt 
szándékozik kibocsátani. Egy alkalmas arzenál 
építését is tervbe vették.

FRANKFURT, dec. 23. A „ Frankfurter 
Zeitung“ jelenti, hogy a török kormány a ter­
veknek egtsz sorozatát dolgozta ki vasutak 
építésére. Szándékában all hét vasútvonalat 
építeni összesen 3000 kilométer hosszúságban, 
köztük a bagdadi vasul építésének folyta­
tását.

A török feltételek kidolgozása.
KONSTANTINÁPOLY, dec. 23. A nagy- 

vezir elnöklésével s a külügyi és kereskedelmi 
miniszterek részvételével ma bizottság üit ösz- 
sze, amely megszerkeszti a Törökország és 
Ausztria-Magyarország között folylatandó tár­
gyalások anyagát. A bizottság memorandumot 
dolgoz ki, melyben Törökország követelései 
foglaltatnának. — A porta a kereskedelmi mi­
nisztert nevezte ki az Ausztria-Magyarország 
és Törökország között tárgyaló bizottság dele­
gátusává.

Török népgyülések a görögök 
ellen.

KONSTANTINÁPOLY, dec. 23. Török­
ország több városában népgyüléseket tartottak, 
amelyen tiltakoztak Krétának Görögországgal 
való egyesítése ellen.

Gyengeséget
még ha betegség után való szervi beteg­
ség is, könnyen le lehet győzni, valamint 
az egészséget és az erőt gyorsan s biz­
tosan helyre lehet állítani a SCOTT-féle 
Emulsio által.

Kényes iny és nyomor
a mely nem bírja el a közönzéges csu­
kamájolajat, a

SCOTT féle Emulsiot
eszményi gyógyszerként fogadja. 
Ehhez még az az előny is já­
rul, hogy háromszorta táplálóbb, 
mint a közönséges csu­
kamájolaj.

AZ Emuláló vásár­
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd­
jegyét a halászt 
— hérjük figye- 
B lembe venni.

■ iiriiTiBiPiíi

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill.
Kapható minden gyógytárban.

HOPÜflfil LajOS Fiume, Adria palota
(Via della Sanilá)

ajánl

a karácsonyi és újévi ünnepekre 
5555 válogatott fűszerárukat =
tejjel hizlalt magyar

PBT stájer vágott baromfit
különféle szárnyas vadat, parnúi gróf Andrássy- 
féle és sárvári teavajat, finom felvágottakat, 
hideg imbiszt és halféléket, giardinettot, finom 

teasüteményeket

Karácsonyfa-diszt és alkalmi bonbonniéreket
nagy választékban.

Újévre: szopós angol fajú yorkshire- 
malacok előjegyeztethetők.

Pontos házhoz szállítás! TELEFON 990. sz.

Mélyen leszállított áron!
— kaphatók a legujabb divatcikkek —

Schwarz és Gerő
divatáruházában Fiume, Via Governo a 

Lloyd-szállóval szemben.
BQ3I

líj magyar hentes-üzlet!
Tisztelettel van szerencsém a t. fogyasztó 

közönség tudmására hozni, hogy Vicolo della 
Germania I. sz. alatt, a kászarnya átellenében

hentesáru-üzletet
nyitottam, hol az Összes e szakmába vágó 
cikkeket naponta frissen, a legkitűnőbb minő­
ségben és legolcsóbb árban árusítom.

Cikkeimnek feltétlen tisztaságáról, va­
lamint a legjobb kiszolgálásról előre is bizto­
sítva a n. é. közönséget, kérem tugyrabecsült 
pártfogását.

Mély tisztelettel
Szathmáry György

hentes m.
■ es

VARIETE INTERNAZIONALE
Esténként kiváló müvészierők fellépte

Via itlessantipina 3. ===== Kezdete 9 órakor.

Egy vasalónő, egy mosónő
és egy fiatal mindenes leány felvétetik 

az uj mosodában Via del Ponte 3.

Karácsonyi és újévi

ajándékok.

WEISS M.
NAGY ÁRUHÁZA

Corso II FIUME torso II

▼ AT

Nagy választék angol
és hazai gyártmányú

férfiruha-szövetekben.

Fehér és színes férfiin­
gek, kézelők, gallérok,
nyakkendők és mérték

után készített fehérneműk.

Női ruhaszövetek, sző­
nyegek, függönyök, bú­
torszövetek, téli trikótok, 
barchendek, női- és gyer­
mek-konfekció, szőrme- 
áruk, keztyük, csipkék, 
hímzések, kelengyék stb. 
a leggazdagabb válasz- 

tékban =•-■

WEISS M.
NAGY DIVATÁRUHÁZÁBAN.

Fiume, Corso 11.
Trieszt, Corso 9.

Bécs, Gonzagagasse.

Szabott árak!
■«SE3!gSRfi$BS®gg|i3íM&8E8
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Telefon sz. 19. Telefon sz 19.

Wellmann Testvérek
Vas- és fémáru kereskedés 

Via del Pozzo 2 — FIUME — Via de! Pozzo 2. 
Raktárak Via déllé Pille 4 és Scoglietto 2. sz.

ajánlják dúsan felszerelt raktárukat vas- és fémárukban, 
mindenféle szerszámokban és épuletvasalásokban.

Feliratok — Másoló prések. — Súlyzók.
Nagy raktár hidas-, tizedes és konyha-mérlegekben 

..KOMET“ önműködő ajtózáró készülék. 
Forgópisztolyok. — Szobapuskák. — Töltények.

NEW-YORK Kai™»ipi és újévre

,t ' ik •' V

■ .■ •*/■'

'
U';é' .M.'. •' ,!*-
v-v*/ S.:-“ •.

■ "■ .

■ ' I

Az uj bérlő által teljesen újjáalakított és kiválóan vezetett

THERAPIA PALACE - CIRKVENICÁBAN
kitűnő ellátást es kifogástalan kényelmet nyújt mérsékelt áron 

Villanyvilagitas, házi fürdők, remek fövénvü tengeri fürdő, s iát tehenészet 
jéggyár stb. Orvos a házban.

FeMhigositdsokkal kétséggé! szolga! Az Igazgatóság

áruház
FIUME. Via Andrássy I. sz.

az általánosan elis­
mert legolcsóbb be­
vásárlási forrás férfi 
és- női divatcikkek 

és rövidáruban.

legszebb és leghasznosabb ajándé­
kok az ifjúság és gyermekek részére

magyar, olasz és német 
köny vek a legkitűnőbb szer­
zőktől és a legszebb színes 

illusztrációkkal.

Zanutel A. & Co.
könyvkereskedése

FIUME, Via Adamich. 

Telefon 197. szám.

A WW SHTL-ieiK egyesüli sörgyárat,
rész. snytársaságának.

(gyár Hüiiam-si-Köbánya) FIUMEI FÖRAKTÁHA,
Iroda Ürnifnyi tér S. — Tsltfon szám 22. 

Jéggvitr: ( a iale-utca, Steinmann-ház.

GYÖSVHHTáSU
DUPLA MALÁTA SÖR

Orvosok által ajánlott gyógyító hatású sör. 
A sör hetenként 25 majolika palackot tar­
talma//) eredeti ládákban érkezik frissen a 
gyárból. — Ezen kitűnő sörön kívül állan­
dóan raktáron van kiviteli és márciusi sör, 
1 <, r/a es 1 hl.-es hordókban és 5C fél literes 

palackot tartalmazó eredeti ládákban

Vendéglősök rendelésre barna dupla maláta sört is 
j kapnak. — Bárhova házhoz is történik szállítás.
I DETAIL ELÁFtUSITÁS : minden jobb fű­

szer- és csemege-üzletben.

Mindenkor friss csapolás:
i?Ökfip viselet: Kupáik Emil, örményi-tér ti.

TIROLESE VENDÉGLŐ
Fiume, Corso az Adamich térrel szemben.

Kitűnő ételek és italok a nap minden szakában. Remek halak 
Az idegenek találkozó helye.

I Karácsonyra és újévre
j a legszebb ajándékok kaphatók
I Weiss Jacques utóda

Weiss Salamon
üveg- és porcellán kereskedésében 
Fiume, Via Governo és Erzsébetién 

sarkán.

ÁÁÁÁÁ^ÁÁAAÁÁA

Van szerencsém a n. é. közön­
ség szives tudomására hozni, hogy 
a Via Germána 2. sz. all.it levő

SECESSION
^ kávéházat ===
átvettem. Törekedni fogok úgy kifo­
gástalan italokkal mint a kiszolgálás 
tekintetében a n. é. közönség meg­
elégedését teljes mértékben kiérde­
melni.

Reggeli kávé 16 fillér.
Számos látogatás kér.

HALBROHR LAJOS
kávés.

TVVYT»'VTTWT
Karácsonyra ás ujGre!

legjobb

tudomására hozni,Van szerencsém a n. é. közönség b.
hogy a Deák korzó 30. szám alatt levő
KORONA VENDÉGLŐT december l-én átvettem.

Ha ti Átlan ■ ííétfö : Korhelylcves, Kedd : Pusztai gulyás Szerda : Halak 
1 ■ Csütörtök: Székely gulyás, Péntek : halételek Szombat :

Különféle hurkák Vasárnap: Kitűnő töltött káposztát.
Havi étkezők 18 és 20 frt. étlap szerint 2* frt.

Jé magyar konyha ! — Hamisítatlan borok ! — Kőbányai Polgári Sör! 
_̂______ Tulajdonos : Ladányi György.

WF" Használt és uj
zsákok raktára. _
Bel- és külföldi gyártmányú uj és használt 

zsákok vétele és eladása.

Rupnik Emil
Ürményi-tér 6. sz. Steinmann-féle ház. 

Telefon 226. sz.

Catti György utóda
cs. és kir. udvari szállító

» gyógyszertára r
a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden orvosi rendelés 
azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek 
toalettcikkek és szepitószerek stb. stb.

IWDÓTULÁJDONOS : .A T ENGERPART « LAPKIAD(

Pálma-Hajviz
a legjobb szer korpa és hajhullás 

ellen.
Kapható CSIZMÁS DEMETER

fiumei első magyar fodrásznál
Via Adamich 2. sz. (az Europa szálló kö­

zelében.
i és mi der, drogériában és fodiásziizletben

legolcsóbb 
forrás

bevásárlási

játékszerekben. cipő, sapka s fin im 
alsóingekben, fehérneműben, utazási 
cikkekben, konyha eszközökben, bő­
rűiül s diszmii tárgyakban

NEMES HENRIK bazárja
Fiume, Via Fitimara 4.

Fiumei első mapp rizsnántolú- és 
rizskeményitőpr réy.-fársaság.
— - FIUME. -

Különlegesség
FÉNYKEMÉNYITŐ

táblácskákban.

Alkalmi cipövétel!
Még raktáromon levő cipőket csak 8 napig t 

következő árak mellett árusítom:
Férfi egész Box Chevreau K. 10.- 

fél „ „ „ 8.-
Nöi egész „ „ „ 8.50
» fél „ „ „ 7.-

Qyermek Box Chevreau 4, 5, ti és 7 kor.

Szekulesz Sándor
japánáru-üzletében

FIUME, Via Alessaiidrina I.

VÉDJEGY.

A vegyi tisztása -ért a gyár kezeskedik.
® ® • • - tér ’ jt tSi ’T- fjg'

Felelős szerkesztő MURAI Juuő.

"psasHE miss mmmmmm&M
Fleis:hhacker C.

fr tejcsarnoka
és kávémérése a Piazza Elisabetta én 
Adamich utca sarkán, (az Adria palotá­
val szemben).

*■ tej, tejföl, túrd és vaj "*
mindenkor frissen.

Tiszta akácméz.
nagyban és kicsinyben. TELEFON 534r.

Házi túró kgonként 48 fillérért

Négyszobás úri lakás
minden mellékelyiséggel együtt uj ház­
ban január 1 -érc kiadó. Cint a kiadóba.

^NYOMATOTT A Ql'ARNERO NYOMDÁBAN FIÚM!

É 1
.
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